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1. BRERDOGBRIAI 2 =Fr &M >2—3 v b LOFEREROLEH

(Resource Description Communities and the Internet Commons)

£ —Fv b PSRBT AU, BHREEOLROOICHEBECRELD A7 - EEIRASK T
WTHREGMEIZE RO oz, Tt 21X, IEETERLZELLC), NETHHNEEL D | HipE
TXALHEIELD £ ) LI 10, BERBEREFET NI —RFIIZO L2205 (BY) L7k
BTERVDT, ToBAICA—F 2 & ar 2R (HHIUL, RICENLDIFHEIZBNGEAD ik
THEESh T/l LT, NEEE, HREMR, FXZB L VoL ALBTE2ROB I EHTE S,

B, A% —Fv P EICRESNZIL Y L aroh s 0y S HEREICHRAE SN EREMEHBIED .
WhIEA Ay =Ry b REREFENOKAEH# (Internet Commons) EIFATH JWVIREASFEIN TS, L
ML, RIEMICEMICAD (AL EFHFNRITEN K DODDRMOAZ LITICFARIDERL X9
I, ZOREFEREFFN NIEARASECHERASHEC L > TRSINEREFELCRBEFEFICHT L L
THEMLOOLWERICHS LT I LR b, BHREFEOLBEITo TELEHKWZII2 =T 1 LA
T, BEBE-B LB eELR2WT R Ay 7%233Ia=F 1, 2 ITEFHERFIOEED LS
2T ANELETN, FITIRERICELLEXFVFR) CEIH I TV S,

SHEHFELLENWIEIZIE, 173y P ETHEREBELZVOLVAVELRERERICT 7215
FIHE, WhidA -2y P E2RTBRITE (F7 —Fr VY =) AL FLEZEREETFEN
LTSNSO BRRLT AN 2 HBICETIENTER Y, 29 LAERERD/ZDODNA NS IR DM
TOEEBROMBELEDAENR 2 ENA L LTH, BREFNVOEEINLALAER 2D THRIZE
TETHLL 2D, CRETHEBLAZLDOLWIS R RELEREMOIENY OFT, ER—BLH
WERERZTV., £ LTENRSINEREZRBETEILTEL LHICT 51T, HRKED L~
YTAVREY VY v AEROEREREORBRFEEMLTAZENLETH S, ZH) LITERDT.,
AIF = —F bbb, F—F ICHETARRD2ODEELENTFT -5 —HT Web OEBERIIBITAE
BELRHELTOLNE LI o1,

BHROFXFEHRE LTOA VY F =%y MIBWT, B4 2 BHREFEOEBRETNVAH A Z LIIFTHFHOELY
B THEREPET LTOMEL 2L, —FH, BREFUVDELLEADL LV I LERFHFRII =T 1
Lo TRBICHTAERIEHTHL I LEERL TS, Fll L LAV TORBDFE, ST RIS
BRBIDTIHI LAY T —FOEBEFNVIIREL-TWDS, k2T, LTEBEDEBEICL->T [ETH
/g ] 2FLEREIEFLAL VY, BHOHBEEEDESICIIFEICEELREREH 20 5
Bo ZREGEREELTRET L, L) —BILENALXVORROEES., 1 TLAEOBREEICELEL.
TROLSFICEDLL L WEARANZEBREORB P LR E AT T~ DEEREFE (271 v b, Core Set) &
RHETIENTEL, COXHICEBL->REREFUDPOABERLE LTI EEL2LDIE, RAETEL
B, NADREREFNVE LTRELTEALPOICERIZF U CHIZAHTTIMNELR-TWE EEXD
TENTEL, ZD72D, THICELLTICHBOBML L TELILILDTELERANERT T LD
BIEEoT, PEHICE Do -BREFORRE L VHRIATI LN TEL IS ICARBLEEZS
N5, 7-& 21X, [#F#H (author)] & [{E#H (creator) | IIBFHEFNRREL VI HHTIIFA—DBHENE
BETBIENTED,

Dublin Core ld, 1> % —4%v } D &) ZERZEREMA»LFFICL LTICHERERL ROTHET L)
ERIZT A2 B7-0ICF% SN T &7, Dublin Core IIEFHEHEFENR D/ DIZ, 5% (Creator). ¥
A MV (Title), HIRFE (Publisher) . & (Subject). FIZIZEIT % ECaR (Description), D53 (Other
Contributors) . Hff (Date). 1EHREIFEDE (Resource Type). F (Format). [EHREF DT (Resource
Identifier). [BE&EIRD Y — R (Source), HHMERNFLMBEFE (Language) . MOBET 2FHREFE L DM
£% (Relation), HFERY - ZEMIRYHEH (Coverage). #EFEHE (Rights Management) ) 15 HE 2 EH T\ 5,



IHLEZEDOIEFEALE, IEECHHI —FIIEVTHLI0NDL I, — i EEEZEOL
55 DTH %, Dublin Core i, WHIXFHROKEEHL LTOA ¥ —% v M ECRENLZSBOBHR 2
BEIETBT7—F XNV =) APDOZOICHESINHE R RED 720 DR FRIRE (Phrase Book)
DEIBRLDTHAEVLTEINTHH ) TV ANVDOTUL TN, BholoNn—FI72T7ETO
FEEEH % (interoperability) ZRFET A 7D ICBEESINBZOLF L L )2, FHRLBIIBIARLEE
BT TR TA— b ThOLLERETER LE) FIHEOM TEROERN 2 AHEAE 2 IRET 2 72012,
F—SHNEIIET IV DL DIEEDERN L ERNOM TORXBELROITHT I ENERTHLEER
5hb,

1.1 ZEEE(Z L 3 Dublin Core

Dublin Core (3% & b L HEBETER SN, FARVEDOLNTEL, LALRENIZIEZ, FOI5EEO 7
T) =3, BROSZETHNEL DL ) REETLRATHAILETRTH S, b LEMBBRIED 2
RPFEL 2T NENE LTHBETA2Z 8L, $20VI3H LViEEESLZ L L TEETH %o Dublin Core
BINFITIINAVER14), ¥ 1B (R1BR)[15], 74T Vi AV=z—T V5, / V7 x—3E 7
Y= VRN R 7T AE BT NVE, TRICHEBICREIN TV A,

TITLE #aGna Teeinnm Seemy weyna (eslinenmbiiden)
- A > - v -
FovamineniaTsunaf e lnsdunameay vis dinfud EQBM.AIJ,\J_M&!
v e v . .
AUTHOR OR CREATOR ¢umd %38 (NYBIKHIT 3ﬂuvui’uunnamumn 1w text/html, ASCIL, Postsoript file,
- . s rd o v v -
yana wiemierunfuleseuiiam@eilygprasensauns Taunmumillgnule , IPRG image (S:fimeniliifan wu registered
o .
SUBJECT OR KEYWORDS igaq vi3a fshAty Internet Media Types (MIME types)
. . v ‘4 4 -
hta dihdn o8 Wiahn iy FebumiFsuesilen RESOQURCE IDENTIFIER W&
~ . a . " z
DESCRIPTION afmdmiy Seyrysinual wiian fiyiemsimaneienteumad@omsedndrunmiun
- N oy : 1
TwazBuanasenIsume i undets (nidndueneT) ity URLUaz URN
- o~ > - -~ e e
¥ia vl dneaemislion (nadidiving) SOQURCE: auauu
- 4 e -
PUBLISHER dhyinfiuw nandifhuiimsenamuna lihssthuannnisagluplsdameiing
N - - S o -
winfindasaumetuiinaudlupluigiu@domsaiind) wy LANGUAGE 0w
aninfiud awrmendy mwdlflunBeuFeeauma
i RELATION Gavfiifinsday
OTHER CONTRIBUTORS Hi13147u 4 44
y avauenadacdu f At (liffeyiimstmusdindaamhadwli)
yara s mbsnuBvisnnndusadadmaseeuiistnngludagues COVERAGE A0Mfuazs
P - . A ' » ~ » B - o o
winefsyaraviamheendiiduimafenanuddygluscduseenn JURP . s
. & L 4 (liifpyRheimundriaamuhadiely)
L RIGHTS MANAGEMENT v
DATE 1l 4 4
B drmesiitundfifidsdedns vis anbiseverdanmiialidldasauina
3 Jucid = PRI v o z
Dnndanamilupluuuieyiu@dnmeind) Himruamenduialiadavirangiuifaraumadacininnguuee
RESQURCE TYPE ssum W

UssLAMENETELINA LU home page widiens dnbreAng Tumanu un
AT

1: DC-Simple, defined in Thai

ZHLAVK DL DEE~NOBFIIEBCRIN - BEROELARTHLLEbNE P LA, E
B, £ OREEIZBTAERITZD L) ITHDOLNTE, 72L& 21E, Universal Standard Bibliographic
Description (USBD) £ OEEIIHR SN TS, F72, ERCREFELLVWHEERBRIIL-TE(D
BEILMTAIEEEEZHA 2L 2B E LTSN T 5 Universal Decimal Classification (UDC) %
Dewey Decimal Classification (DDC) b £7:HZ < DEEBICHARA SN T4, 72t 21X, DDCIZ 30 DE
BICERR SN, 135 AETHASNA TS, L2LEDSL, 29 LY AT Ald, HFLWABPER S



NAZDIZELETEFRINFET 2 ThiEh kv, FLT, BEMEL LT, ZLDHEEETEINS
BEHEPLEEL, SEE~OHFRIIFZLOBENICERTHEYHEINAZ LIl 5,

AT TIE. Dublin Core #Z EEICHEATADIIINTITO L) RETNVNRETHBE I E2BHT 5,
WEWELZEEIZL > TEHR L% E&#7: Dublin Core 3 » A MM TER IN- B 2 BHEI L OEL 5
BR (Thbb, 7% 4 FVFED Dublin Core) 252 BDTIER L, WY RD LHETEE,»S %
LIEEDHEET T AIIBITS (RERODNE)FEOEMEL L TE L 25, LTOETIE, ZLHIC
TEERT,

2. Web Db DEFLE A 2T — &

Dublin Core i3, BE{EY) DFEXFEALEILOLVWERRY =y 7 EEE (Webmaster) BEHFDF Fa
AVMICHE TR F—F %W MNTAZENTERLLICTAZLzHRMELbDOTHY ., TLERER
7229 7 — %1% Web Harvester EIEINB T —FNEV T M7 27 RREBEV AT LAMPFHT A L& HIY
ELDDTH B, 20720, FEMRTHo THTHICEHMTH S L IZERKSN T3, Dublin Core
BENELOBREREBT 2 E2BANETEIEEDAIF—FDEFT VI TROBZLEFERLT
fES N2 DTiE%R <, BEEMARTHINEATOINOTR L PEMARBFREFLRO-DICFIHETE S
A F— Y EEBEROERLy M (ZT7Ev ) ELTERENZLDOTH S,

L L%adh, BEOZIF A NN—FIEo Tk, L)AL ERESEMAMT AR L VEMALZL L
DEREBET A EATEER & 9 12 Dublin Core 25+ 5 2 EHMBFHOZLLEETH L, MEFHOD
FERN, BREOEE ., IR L-EHFEMROAR., 2L THFRETOBHREOHKIIEL., NEET
JEAfEDbNR, PoX ) HEEESN-HEFEETH S AACR2 2 MARC 125+ LT %, Dublin Core 13 X ¥ 7 —
L L TRERBENGERBEOVDEDTH S, EFE, Dublin Core i3 WWW XED DDA FF—4% & LT
RSO THRRAINEZBEY 2FERTHLLDRFOH 5,

WHDEAH S Dublin Core DEBIZBML TWAALLENII2=F 1 IIKREL(PITFTTONT V—T125
N5, O&2id Minimalist EFEENS A B D7V~ ThH D, ZDT V—T7 D3, Dublin Core X %
Ty IZBEMTHAZEDPET L, »ORBREHETELETEZ2VEVIDDTH S, L7cdo> T,
15 HENERORBIIERMICHEELZH -2V FFAPL L, MR CTERShERCHEET LI LR X
DNFHMLEELTERARBICHLRAE LRV LEERTADDTH S, b —HDF IV —7 13 Structuralist
EFFIEND AL TH Do SO V=T BERERIMNNMN L2 EFRLEEL S A5 2 LB Ir2FRT
HEEVHITEETHS, /2, HBEITL o Tid Dublin Core # BENTEF LA T 51213 %5 L4 niE
BEVETHDHETHIDTHD, 72k 2L, VEF (Creator) DEFEICS X LN BRITEZE T4 £
BERTHEEVH) I ERRELD, EE (Subject) DEFEDT Library of Congress @ Subject Heading 2
EITVWTRBENTVEILEEELLD T RETHLEFRTIUHTH D, ERITIIZLDALEAS
COMEOFMIMELTEY, MHIOEERLZOTE), BHLEELRHLAL I LITL-THEDS
NHFBEFPELPLESIIOABAIZBHICTLII LN TELLEZ T,

2.1 RERVLFIB DT E

Dublin Core %7 =v 7 L TRIHT A2 &b HHE 2 HEII HTML O META ¥ 7 ¥ HWTERTAZ L TH
bo N—T 3 20LED HTML 2 V2548 ICEEMICHELFENFAVLR TS, N—Ta ¥
40 TIFINFHLBEEZERT -OOBHELZIETRE T 5 qualifier X 88T 2 EME% META 7 7 OFIIETE
TAHIENTEDL, HTML XFBEBDRAIN/Z A5 F -7 I XEO—HTH) ., Web LOTER UL L,
REMMT 2T AV 72T Il L o THEBIEEINS, LY2LEXES, BHREENSFHLTVEDTRAY



F— Y DEHFHEHERTEBICELOLDIILTWS, I 2iE, D2 UELTOLEERBENZFNDIE ~
WELLT., FRBEELAILICOGNELEI EAH DB,

T/, BORAAE LR OFEE LT, Dublin Core TERBL7ZAFF =5 DL a—F %, EARFRDOL
ELIIPNCER. HETAZLITHETH S, TNIEINEFERLEYECERSRTIZELIOLRALTH S,
ez, FMAEOES I LTENZERTH L2 PRFBICET 2 EBEEGOFMEGT Lol
F—VCAZTIRBICE > TRESNBFH L VBEOX Y F— I OHEIZI ) LAY F— 5712 TER
ENBILIZLRDTHADI,

% 3 OF1ElE Dublin Core 3F — I R— ARy —%aL s ar~OBELTHNETLZZ - TH b,
Dublin Core A DOV DD 2 57— ¥ LETERENLIAE—%I Vs V3 Y DFE, £ Lo
A 55— FHHEN L Dublin Core ~NDERAERTHI LT, AY—RI VLI ¥ a YEHEWIRET S
ZENTEETH D, 29 LIEERTERT L0, [Crosswalk] &IFE Dublin Core D A 77— 7 £
WL OMCERERN R ENTETCH A, 72k 21E, (MEFEWT O)MARC2], (BFFE®RET @) GILS
L DR D Crosswalk PES N T b, F72, 239.50 @ profile & PED Crosswalk t2 £ ), Dublin Core %
AWT 23950 = Nioi LTREEMERT A LN TEL LR A (1] 2HLBERDILV I Vs
Y I13HEE D Michael Day 12 & » THEBFEBRIN TV [3).

22F 2 —IVMEDEEDHDL LRI X

Yy T LD AT = IIHT BERIIERICEHRTH L, 020, JIBICHRSNEREEIATNS
DEFLINDRAIF—F (AFF =880y —I)PEFTCELRENLEL N T 5, Dublin Core i&
TEMEIRD TR (Resource Discovery) D720 IZREFE N2 b D TH BT, MO EMEIEE L 2B O¥REL
FORGF =y X0 r—IPEVLNLHEDEVTHS I, 7ok 2IE, FIFHSZM (Terms and Conditions)
78y = VIMEREROMEF REFE O#G . MERT, BAACERICET A6 &GOREFNDIC
FIASNBEEZONS, 2 LEBRARBIIETOTHEONE XY F -2 20T LINDIDEL
THIZE, TLbEAYF—5IZBITAEY a— VEDLEMD Warwick THREXN T -7V av T
TE# S, Warwick Framework & L CHERIL &N/ LiZX 5 T, Dublin Core (IR Z {#EfLL 7,
Warwick Framework & L TR ENEAIE WWW Q0 IED LN TV XS F—FHREICARER
BEEERIZTL I, WWW DIER{LEZED L TH S World Wide Web 22V — 37 4 (W3C) DFT
HEDHLNTV D AT T — 7 DEKRAD Resource Description Framework (RDF) & L THIZ &7z (18]
CDXATF = OBEARICL AL, oL LITRELE OB SR, F 3 BRI X 5 NAFM (Rating). BT
FAENE | %, SHLEEOBELEINBREERTIZEWTEL, TUFEHRERD L, WAL
BEOEMSEFOMEGIC L > THILHICES NI WA VAL AT F -y ORENTEEIC LS, LVEERZ
Yid. RDF DERIZEI o TWVAVER A Y F -y RETEINT AT T — ¥ D720 Plug-and-Play (&
ATAHZCTTCUFIATER)BEFREINL L HCRY, AAEOLERICES LER XY T —
% (descriptive metadata) ¥ FIHT 2 Z EFEHII LI LETHLEEZ LN,

2.3 IFEEADBERE

Dublin Core DBRIE A7 7 — % 2 BH T AEAER 2 0L L THEH L F RS, 1995 F 3 A LURRE
KNTEF—ED Dublin Core 7— 7 ¥ gy 7ICIdNESE, IV ¥a—F iy 7 =274 V7 VEE
f, X5V AVAELRIYFYVEMARNFET). BHRERLVI-FELTERESND AF T -5 D%
KEZIT52 oM ERICETAEBRN LRI o F A2 BL-OOBRTERTE 1, 1997 £10 AT
BRERINALVYIFTOT - Yay TIBVWT, ERICZOFESER ENIZ ENEFT SN (the



Finnish Finish), & 2T 15 HEDERTL 2 v 252 5 5%EH (DC-simple LI 2) 13, & FHH
LEZROTLR EBIEDVLEMEDITED L2 b DD, Dublin Core DEFR L L TIEESTH Y, BE HFH--T
EBROFIFICHE T 5T LATEH T LAHRE SN/, IRTE. Internet Engineering Task Force (IETF)
BT B BRIV 2RO DOE L LT, EFIFICET 2R (syntax) & FBR (semantics)
A D7D RFC(Request for Comments) & LTE L dDbNDDHB, /o, T) LAEEZEDSL L
TEHMLBEBELEOERET I DD T —F T T V=T WMELNT b, T—F 2T V—T%
fEo THDLNTWVAHTITIE, BRIL AV MCHTIFMRERLHBICT AL, F—IDET L
{ED7= b DORIESFBH L5295 Z L, Dublin Core 2IFETLERIHERT 270 0HIRICET S Z &,
THRER OB WWW OFRHELIZHET 2 RRAHF L OW % #0252 &, Dublin Core & LTRO LN
RO BIZFIETESH 7TV X b (Sub-elements) ZBALNIZT B LR EWDH 5D,

AP~y OHEFIAMEEERT 5 7-0ICEREX (syntax). EBK (semantics) « 3 & UHEIE (structure)
vy 3EDIENDH S, DC-Simple DEHRVKET 2 IIHEVERN 2 FREFLBOERDOEEED 5
b, ERBERIERDO/-OOLERAEHRWICGTREDDTHY, Bz A5 75 I L TIdES
HATHSD (HTML 4.0 D META ¥ 2"), 7o, REOEMLZBELHEOLDICHL TIRFIEDL N
T\ 3% (Resource Description Framework 23} % assertion block) o % 3 DAETH A E IS
EEHPEIAZLICRDBTH A, me2iE, VAV MALEPNLEROEY XY ZES [T 5
P BFLEMEECIEFZ VRIS 2L Vo BN LS IC, FREFOERET-oTE& Lz Iaz
T A DO LRBEE bW b, HELORMBEICHLIEEL AR BLILRRTRTHL 2D L
Vie L2 LZed s, &L LTOERNEEMATSZ S LT, L2 EARRBVERICERN A
BILETRENBETLILE2TBTHILNTEL L) ITRDLHFEL TS,

3. HAKBOEKEEET S

Dublin Core X BFERFEMTEHOBVEBITAI T — 7 OBKRNZHEEFEELRETLVNLLTEH
EHINTWE, LAY, #HBRTHHEIIYT 7L Ay %R LT E5E Dublin Core 25D T X 72
AT F— OEROERLT AL LD LTLEIERY DS, ZOICHL T, R LBEMEL B
HMILE VO HREEV ) BED» LT AT b (Esperantos). {BGE (Pidgin). {B&EE (Creole) £\29) 3D
DEENLRAREEET LI L TEL RERIENTE S,

B1ITANRT > bh: ABRIHAAI TS W-HE

LANT Y ME 1875 FEUBEOKTEOMICEICHMKTEASINA A+ DOATEEN ) b TRIEEL
ODTHb, BEOBREELIMLARTAZETELNLOT, 26130 E F L ®IZ a posteriori
language TN D, ENOHDIF LA LIIEMZER L LE2HL, B3 Uy OSHEOHEELEAL
Tz, FHLEETEREL TV T S, ZH) LASERZEAS ETAEZ 3T — 0 v XEEM
ENOHRMBEIRTZO LT LTLE o /-, R, ERENLZEREIIERBOBBROER L AL EN
TV, 2EVSTTITFVEIIRD ZLIFEZONY, FAEELTIT VAEOHOAENTLEELS
EIIBUEMICERTRETH 5 L IZB A hd o7z, BERHEOER, BERMTOFMNZEFELEDSIC
B, EERNICFIE TR AMESEEFAAT A EIRETHLLELON TV, LALENL, AR
FUPEDREDTENVEDL LTI ) LAEEBEIRS La,ro7,

a posteriori language D% IIEMTER L EDO L~ ADEZFICL o TRV S, ZLTERIZRE) A
BT V=T OFRTORFELN TV, EBFRAIICLELIZON, EEIMELNIZLDOELLOE
HEOBETE., FILVWHERPB L ZHEATRETHANIHETIZ R &N, L2ALENL, £9



LEbDDELEERO—HEFRAZLEDTELVLDTH o1z, FITOHRRTIXFOTHELEHEICH
ALIIETDALEEDEMARLEOBOBRRDEVIILELDTH o7, £) LAEFREDVLEDOTH S
Volapiik (”World Speak”) TO&amid. V21 Minimalist & Structuralist & @F‘?@@fkk L5530 THo
72o Volapik DEHAFIZEARTEICH S L) 2T BROKRBARRDEANL ) L L, —HMoOERE
BEBR2HEBEHEE LTHBEIES A TREHOLDICHHAIZRT L ICHE Lf_g IANRG v
POFEENIBWTY, ok 2 ZMIFT 7+ (circumflex) OFERICET 2 MEL ETOFEBRSH ), v

BNHLRIEO S OEHEET HIRMICHIIL/Z. Umberto Eco & [ 295 LzMEIZATEEICL o TLEIT S
NEVHBETH L, Tabb, BiEL V) dDEFAILENSL 2B W TOAERE 2SR
Nb, LIAW, Vo ltAFRAMPEYNS LEENDIIa T A OFENEH D, ZLT (BEEXTKDS
:kuﬁwé@%ibé:&mﬁfééwf)%@ﬁ%iBw&mmm(§<®*awﬁvéfﬁwu:
3227 —va v TERLRBEV)ERE) 2RI LIIRD] LFERDIT TWA [6]

EENTANRT Y FORAERT LI LIEHED00, ThTTIZALEEFEAD) S OBBOMERIC
B L7-Z EldBhv, TART V NOBEEZZFE L, TART VN OFIBEVILFESEDIETANRT b3
WEEEL LTHHENLIBADATHALEL, YAAFT AT TORHHET L2 L, EHEOHMEREL
FLVWREOKKR, ZLTEEORBEHHAL T AOnEREN2EEMEBTELIZ L EED TV S,
Ecoid. INFETOBEDRKIC Lo THRICBITAHPEEF N TIRENEEELRL1DDRAN
TNV ExBRTAIOTIERVEEBL TS, £/, Ecold, BEMICETRIHFH LS L E
B 2NETOEOEIEHRBICETILERIZVA, HPSHEINITAICETHEOERLTENS (by
T IIC) HRBIENBLETH L LERL T b,

EPLDr T BRI OV ERLE LI ITRLDKRL AT v 7R BARBERIC L o THRE
THILHBBLETHA 9. ZADEETHEDOHIEHE Donald Laycock & Peter Mithihausler & ~DHE
FE e LT wh, HEd, BRSERLALLOIZTHRNL, oM TH LI, FO—FATHIC
EGN-BFIIALZ N THY, HANZ L - THEBIE SN, BEFNLERIME L BlicEmne
Ty, EIEHLTVwAE, ALEENSRIIT 41213, ESEOFEEZTHAABSHAEETELLY.,
LVIMESDTH2 L, VAT LAERRICEDEAN, BERICETAF AR BOE LNV TAZ L
VHHILIZEEDOREEGML LT LR WERERB LTV, #LT, 29 LAFETAL
BEREVELAL TV LT, EEIFFREROAAZTII 2 =27 1 P2 ICBABENICRMKEE (Pidgin)
FENHLTWAA2EW) ZLE2+HIRETL2IThE R 52w ERRHDITTwa,

3.2 K EE (Pidgin): BRREMNAT U v R

{ERGE (Pidgin) (. E&%ﬁ?%%ﬁo%mﬂiﬁ~ﬁumwtb\&éw@ﬂbﬂ%%Ltb#é%
WELZFIZHbEDONAT ) vy NERBTHS, FII0E (HEMIZENRIINV—TOEENIGELIAT
ﬂt%@#ﬁhkh&f)%i”mi@&<\m/xwi¢&<\%@m$“ﬁbﬁwoE%Ltwmg
BRERY 2 AF v —TmAbNb, LENLERSIIMTZ2OTEH)  LWRBIZEL E2% 20T
ENBHY, BLFOBTILE TP —FLE2WI Ly H b, B, B, H250IEBEED AL
TIRMEETL (Pidginization) 25\ TV B, BESRMIZIE, REEIREMNIEES) G- HHRBLOBREORE
WARTHPLELTERLDTH D,

BT EDLBICERESHVONE LI ICRBRELT, HHEICE > TEBOFBMEN L5524
VW, ZERELTIIELEE. BERLYN., BLFOBSHELLTTALRERELRF LR B, 9
BT, Af@ﬁL%@; %&%XK:#z%ﬂé%@f&<Ti&%&w %9 LT, BTEHA
D, HEHMNEZ | FLTIURIEEELLZVEISEVWLONL LIk h, FROFEHMOEELEEIC
ﬁﬁ%%ﬁi%thmw&#%ﬁET&t REMLEERNTLENIEELRIATNL, MHEOE



ENLEMICELTEREADICEANBERE (Creole) N (L L TR L EDIFENH S, REEIIEE
ES#OEETH VMY LEROBLERS—BE LAREEEZED, LAL2d s, ZOEMELOBRITHA
MHELZ LI LB b D7ET Tk, REFEIL (Creolization)  TIZ 63‘._—1‘_6&75‘07” BEELLTIE%ESL
BN L) 2OWED R ENASEOFLE LTHoIHE ENT Z 72BEEIC Tok Pisin & Ifidh
200 Hb, T, THIFFMHEICBWTIZFNIIZ B0 T DABIZL S ’C@#—l_uu (lingua franca)
DOEDTHN, NT T a2 —FoTHEEATHOEELTETH 270

ZH)LBRIEA Y -2y P EREREFROXERE TABREFRLRII 2T AICBNTEI-TE
-2 b EFUTdHS ). Dublin Core i 1994 £ D% 2 [H World Wide Web DERERXFE TOILLEEN LR
FTol, COEEF—MBDODANLENA I —F v PO LEMB LI IR 072ETEHbB, WANALIEHR
BRERII 2 =F 1 2MEY) RIFCERRABRFELZEFMLLNAT ) v F{LT % Dublin Core 2811 2%
H2s., EOBMEEIEE L 2\ Minimalist &N ERT L XY FEE (H 5V iE Minimalist & S
NDZNEBIZL o TIHRRENZERLL A2 MEE) PMED I Nz BNSR LA L I ITHRITEIX—RERYIC
FETL»EE 2D, WHITREETHELTVWAE L) BbDTHL, £DH., F7r—FrvLv—)
AMDRATTTIEIDBEE) EF(EVREDLTVELEEIALTHAS ),

FIRZEIL= YT A2 RAETV I ZRIZENELDZaT Y A%ADH LS LT 5D T, minimalist 12
& o TREN S BHRZ Pidginization IV THN S DD, BUEELABTEZREZI LTIHETH D,
Creolization TH b, TOHREBERELD RBBENICECREENL LAY TS PHENLI LIIL 3,
Dublin Core I3} % structuralist D BZIIHHELFERELRBAL LD VI BEHIIESCYDTHD, ¥
Thb, FOVHELVWEREZRTHA-LYT 7L AV REYHT LI o THEESHFODII 2 =T 112
EoTINEENDRBNATF— Y DEBIBONEILILREE, TDLZDDI V=T, T2bbl)E
WHHEF % B8 minimalist &, £ ) BV EKREZEHR % BT structuralist DF DM L—F 471X, B
AREBRTORKIEBELREEO I V—F I 7 lH72b0d0THLLEEX LI,

Dublin Core DREEBBRIIZTART Y DL ) LATSEORBLIIKREC R TS, —ENT—7
avy T OFELALDIZHFLOERORBHEE L LTI, BHRERRRE W) SHF VT
ANzbOEOHE [ EH L., BEBR*EH TS Z & T Dublin Core DEHE7 UL A 2D LBE %o T
Ao 2O O AEFIFISN L WVIEIEBF ANy T EIZBWANS 7, A=Y YT ) AN EER
TAHIEREoTHERICEDON, TARMAMEFITL o THSE K DEEEK L Dublin Core 12 L%
BONLPET - TEELTRET AT I LRIIBIMTA I LA TE,

L L%db—F, BEAIIa=r—2a OEEZTCIMAE, MTL08MEICLLE6EEHLZ
CI3EE LV, HE TS, Dublin Core DIFRZ A X N—TEZbA-) 7R} &:'«\7)\/\5&'7-—=‘F7
TEN—T TOBRRCETLTEMT A LIZE LV EZELTVE, VYV —T OHEBIIET 2 RENEH
DEFA-—NVOUDOFIZEINTLEoTWAE LI LI LExbH 5D,

{RACEE (Pidgin) b & T, BASHIIMEA SN TWIBIZELL TV, INEFALENF AT —512
WTHERD, 7. BARAEFOAEIEFIBENLER 2o T DIid, HEMRER, #RAZ
BMEH, TARXAT AT RHE, FEIBTLRHDLEF)PFEVIZEREEZRIZLH ) 2 LIZL b, b L
Pidgin A # 7 — 7 2SBRICEILL T T EHFTELZWVIEIER LWHKSEZONEDTHIUL, 2D A
YF— 5 A EMERICES LAY, BRICET26E:EB0. E@&%ﬁﬁ%mﬁmﬂﬂbtbﬁat
ODOABHBOHERITHZEVLEIIZDTH Ao ZDHIIRITHS Interlingua D L) %D T%
THUEE S v,



3.3 Interlingua: FEEICH L THIALLEX—/N—t v b

Z 2T 5 Interlingua (F FFEIH L TR IER SN2 O TH L O 0 EE TR SN HAROE
ROBEBERT-DICHVONRD LD TH S, Interlingua DV E&2E LT, EuroWordNet 7T ¥ x 7 b
I2B1) % EFEH (Cross-Language) lRE D f’bL’F’aﬂ’"‘éht bDTH5H [17]c EuroWordNet ¥ A7 43 H

NE&E (monolingual) D7zOD AL VFE, HFE, T V¥ FE. FAVENETOEREL & wordnet
(> bhBY) ZH0, wordnet DHERIL, "same as”, “kind of”, "part of” &\ o BB R EIEATE 2
BNTZHEED I FAYPLTETWVS, (BROFITIE, "near-synonym”. ”sub-element”, “role” & vy
L) EREIRVDDLEIN TV D,)

wordnet & —DND Y AT Lt LTHAET A%, EuroWordNet TIEEFENR TLIZZ T RS RFERI LI
LT3, L Ladssh, ZOWEIISHEORIMELS LBV bh 2 EENOBNE b OTH:
CERREMRAL I LIIFEFICEL2Y, FNEHREEL T I LREFDL BRI LE 2D
bo ZOT U Y2y b TIZEFED wordnet ([ZMIDME 4 DEFED wordnet (F 7445 monolingual ) % #E T
e EHFER LA, L2 L%&A5, monolingual % wordnet % D FEED wordnet (CEET 5 &, #
ROEREDBNREEBRENERI LA TLE) S }:75535)2.) ZEbhol, ez, AT E
O dito 1348 (finger) ThH N, /20 F & X (toe) ThbdH b, SH/IMEF LMY L EREBOSETET
ZEIZIERICEHE L v,

PEDXH7%Zth 6, EuroWordNet 7 B = 7 + Tid, monolingual % wordnet % SEIEHKIED Inter-
lingua —§Z2bb, ETHOEFICKBELBMEDOT T v P THEET LV = =%y P —ITHE VT 5
2 &Il L7z, HERd Interlingua OFICE ENLHGEVEREZFHOERIIH LT, HMiMALR (equivalence)
H B WILEEMELR (near-equivalence)  HWTH NI SN b, M212T 14 ~ (lion) PIHILEW TH
D, DBDH B (paw) BB, 7 THA (mane) #HOI L EEF. TAF Y. By FTHAMT 2
ATV ANRA VR BEBLU T T AEOEEDS, Interlingua I[CEFE SN ET A EE~DIE
TTHV 7120 TRABETH A L¥hnrb,

Mamifero—241&-42 J|Ma.mma,1 Same as |Saugetier
kind of kind of
Le6n (AREds Lion SAME G5 1 1 e
art of part of
same as same as |
Garra - Paw
part of
Melena |21 s Mane same as
Spanish Wordnet Inter-Lingual German Wordnet
Index

2: A conceptual interlingua between wordnets

ELEFETAHNIIESVTHSHOMBEED LI L LTI BRI Lo THREOUNBEMTIVPELS
ENHD, £DF2H, Interlingua DF TIEBEMITIERN 2 > 7 TRIIN T, Bz s &,
Interlingua W TEAEMD ) ¥ 713 %7072 LT EH L7z ¥ 22 TOEEIIH L TEEI L EK

El
Z

.,_43_.



FREOLIIVZARV, TOXHICKREITAZ L TESED wordnet IZL o TEEEIZEHEDSRLDY
ERELHT. »o—F T, 72& 21X dito 2F fingers. toes. fingers-and-toes IZFREUfFITF SNB L) L9
CEERMTOEEMOEROMROERIZET LI TE L,

4 LY ZXAMY &L TO Interlingua

Dublin Core % 2 % f&® Interlingua & L THEESMICEBT 2 2L HTE X9 (H3) o wordnet [ %1% 5248
TEE LTIRIC DDA LT, LDFELWAYTF -5k, 2 2 I GILS® MARCE~DEBEL., ¥
7D EFEC B HMRIE LT A5 w4 X172 Dublin Core ~DIFE L N7=DITRIDEEZ BN
%, ¥72, EuroWordNet DA, BEFD wordnet # K b A7 v 7 #9IZ Interlingua ISE T L H & L7
DI L, A ¥ T — % BD Interlingua & LT Dublin Core DHé. BHIBRL LD v T8I VT
bbo Tabb, LEZWLTTT TV XY F PFHEBEICERT ), A5 7~ 5 OREMEEN L) FHlIC %
B ZHALIHTIZUL ALY D) BEDW L D% Dublin Core R DIZELENBbDTHY, /o, Fh1
LA b DI crosswalk - L THY AEND HDTH 5,

Title
Creator

Author |

i_lsame as

same as
' Rank rfr4--------=S="="-"=

Knight-Hamilton Dublin Core USMARC

3: Dublin Core as an interlingua between description models|7]

4.1 BH{LEEET S

EuroWordNet 72 ¥ = 7 b TiZ, Interlingua ~DFH LWEEES OB L THRELEHFHRELHEL
TWwh, BV EODHEFEIIN LTHEMLERTFOBEEZROTZI LS TELRVT A M2 HIUL, £
DA MIENEEETHBICERL, FTICMASNE I EICR2PEEE LTHIME 2T s s
v, HHSEEDFTEY —2 3 vV —VERWTEY A 25 OF - 2RE0EBMOTREEORE ¢ E
BRIl Fzv 7 L, BEOBMESLEL L2 WI LIS/ LT Interlingua OBFO/-O0EELH T,



Interlingua ZAEHF N5 & &% 1 MEENFNHFED wordnet EF/ZIBNMSINRESORD ) » 7 2HE
2® %, Interlingua & H.0MIE C 2 & THE D wordnet DE TOREFEE T LILTlE L 1 EICL

RO EZ 2T Dublin Core” bt VA TRV EZFoTHWOLNZZ AT =5 DT L X b Ltk
IZHEODF B Z & T, Dublin Core 12 EIZIZMETEL %2 v Interlingua £ 52 EATEL I, 2 LD
DEZ Lo TELNA /% (£ 22BN 5 A X o THFAME S 15)Dublin Core Market & RS Z &
AT& LI, L2 L. Interlingua & LTHIZ L A » b % Dublin Core D##E (Dublin Core Canon) & LT
RETHIELFLELADVLTHS ), John Kunze [3HFRDEHE Core 120\ T, HISPHEE* REL
HRPHBR LRI ART A AN AL L FNL F EL ERDEEIHARCONEELBEENT O
EZIZBLTER L TWwA [8] o Core DFEFFERICIZRESNBMPBEFEOT T LA M EEHLAD,
BELTRWDEF 2y 7 TILENH D, EwroWordNet DHE LR L L2, KEL ER A2 50H0H
HEEL Interlingua DFIZ R OERTEFTHAI LN TELTH ), HREHFOHZIILI(HAH LT, #
ILEERIZFNDIV ALV MIEZONRBOEREERT LEZLDT LD TE D, Interlingua I EFEE L
NICT LAY MR bEELLEEREZRRG (27) &, 27 2R H L ERNITEAV LN TV R WEE
B HIERIIL o THRENLZLIIEZBETHS ),

% 72, Dublin Core Market BRI EBRO IO OB RTERTHLEEZ L ENTEL, ZOHE.
Interlingua IZBIZEBROPIZRT 20N EHE LTHLDATHA ), Tabb, BEINIIT — ¥ 254,
BEOEEES2ZB LAY OABERREZBET AA I AL E LTHEHLDATHA I, BENFTIL A
PRICHVWONAZE, TLEHERNBARICBITAES LT IL AL OffEIZ, Z2h5H00
PILLFIHENEPIZE o TENBZ L L HNRIETTALI L b H B,

L2L—h., THBEEN L ER 2 WEEOL IR bDTHA ), 72 & 21X American Heritage & \»
) BEEOF A ST 2B B & (Usage Panel) @ L 9 72 % @ % Dublin Core ELEETAETHA I,
INRERIR, COHEOREEVEROFAGSORBLET LWERICHETIRE L OBDONT v 2 %
LB LEFHET 5D DT, FHEO 173 ADOFEZIIIMA THFRSLEZOHT 2B T, JEF. BHEZ., E
S L Vo L ERWEEEFNELIN LTERODAHB ZFMET 2 ZE zHF o T b,

Market & Canon ODEF & A/N—=FT B ATFLTHNE, EOLIRRATHN, HLVWEIEETHNE
LWHT T LAY M ERELAEKT SHZ LT Dublin Core DERIZFESTHZ EMTE 2, Dublin Core
NII2=T 47, DDCOLHIZSTHIVKEL WAL PDOFETCIL AV M REERLE) L LAEVE
. EuroWordNet THE SN/ LI IIEEFETEIPNIMEOHFENLERDL I LA AN T EHRT S
DOBFHETHELIIZBZ B, (2L 21X FHOBROBG . HIRAHENIWE.)

4.2 ZEEPBILIZXMN

HRPFONANVE LEROFER T EDLEROFILEFUNOFREMA 5 72012, JEFEFED Dublin Core
BT AHBEEEETHMLAL LTH., FREFHOFAFBIIT L TIHEEBH OFFEZT T Dublin
Core #FIITE R LI LT NEL LBV, ZNTIR, BRIEHETREINTVAHTIL AV FHE
ERAICEMTH I ERIMTIT A L) L9112, ELHSFETRME M7z Dublin Core HE.2ED L HICL
THEMICERIOITAZLDNTELEDTH A I B

RDF OF#EEZ L% L. Dublin Core 332 =2F 4 DAY N—13 29 LIBREYERTALOIILERE
B LIARMYDERENIEML T 5, Renato lannella & Eric Miller i X5 £ RDFOLV YA VidK 4
R TERBETEMETLITHAI DL THDL, ZORT. F 1V Dublin Core (& ## Dublin Core
5 DC.title &V I BBTFEROZREFHAT LI, F0OT NV ABAFL/-HONOLL A2 b EEBIC
FAVEEDT XA 2EREDE S,



Canonical Dublin Core German Dublin Core

Element name: DC.Title inherits | plement name: DC.Title
Label: Title overrides Label: Titel
Description: The name given to the | Qverrides Description: Titel der Quelle, der
g
resource by the vom Verfasser. ..

creator. ..
Sub-element: DC.Title.Alternative inherits Sub-element: DC.Title.Alternative

X 4: A registry model in RDF

COBEEIIY YTV TIEDEVRENEIE e FRIEAY TS DIL XX 26, EHEELRORITE
BRBEBETFANDY Y 7% RDFAFEZ 5 L2 >2T V5728 Té 5, Dublin Core I237 { v AW
HERFIZBITHHT L A b A Interlingua & L TH) { #¥E Dublin Core N1 ¥ 7 #E0D A2z b
T, REHGPOBBMTRERNLBI2IL0TE, FRICL - TS —DRELERELZRS T2 L25T
Eho COFWMLIAL) 2 EEMBBOLDICFIETEEEEREY — VORRIZIZWVA WA ZFgEH
PVELLZBETHAI,

IHeERIIFIAT 5 ICEERNL2EA> 5 OMBEIECRENT WA, 1997 4 12 A B &S Tld Unicode
BELHFRFTHHEATETHS LZVRT, TREVWFRICEZTTORRTERICRD L VALV, 74
v OMERBEERRICHSFEMOMBENSH D, BICHARFBCMLTIIZ ) LAMEIZKE Y, &2
(T I ETORRD2HIZ DC-simple ZFE Y b4 A—T L LT%ED LY, BEAOREFEREHRAET
FE SN MHTML 249 Z & THRETERELZBIETH I LEbh L, ZNi3y 135, HAEMOSEICHE
LTS, 74 b ETFAME—IED, JavaDFIHTEL TSI ETEEEDT IR 35D
555127350 TH 2 [16).

4.3 FFRICET TD &) KELHBX

Dublin Core T3 2 =5 1 & World Wide Web 2>V —> 7 4 (W3C) D A ¥ 7 — ¥ rEEHICEHL B A
RO NV—T DT ATFTT EENEECIIKRLBRZLRDH ) 2L TWWW TRETEER A5 5 —
FHEIZHT 5 EEA 2 BE MK E (Bl /2o Dublin Core Tld. BEFHNEREEOEMIL I8 HD
ROV ELERERZHO P T I L ICESF S THHERNIRENTEL, 2NIC L > THHFD
BUEBRIFEFICKRELZLDS) 2 FOBHRERNOT7 7 L ADOOEERICBELSTCEL Ik,
720 WABWABLRGETY 2y 7 EOBRERIEREND I THO L Y B ERy HoBREES T
NEELATELZEDHFETE S, RDF 2L 5T, Dublin Core XD 2 ¥ 7 — # S5k % M L FI T
B TRMAT 27-00OBMMERIMEN HEN b, MEH, EME. ROV I My 7HEEE, £
FE VIOV ALRII AT AOEMAROBE NI TETOY 2y THBEIZE o TRIZT ORI
Mo TEL TN 2OH b, FREFLROE LMEMI BT BII0N., BAL2OHLE0SHRCHE
TREZERERE LTO7 2y 7OMENEEHICE T A LEIONS,
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